
лученНЬiе от де.в.егаций по вопросу о пенсионном 

плане, а также протокол обсу;кдений в Пятом 

комитете во время второй части первой сессии 
11 второй очередной сессии Генеральной Ассам­

блеи; и разослать док.в.ад по вышеуказанным во­
просам членам Организации Объединенных На­
ций до ближайшей очередной сессии Генераль­
ной Ассамб.в.еп; 

зам.мет, что 1юстоянный пенсионный план 

должен быть введен. если возможно, в 1948 году. 

Сто двадцатъ иервое 11ииар11ое заседаиие, 
20 иоября 1.947 i. 

163 (11). ВРЕМЕННЫЕ ФИНАНСОВЫЕ ПО­
ЛОЖЕНИЯ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪ­

ЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

ГеиершъЖJ.Я Ассамб.,~ея посттювмет 
1. что нижсследующир Временные финансо­

вые положения принимаются вместо тех, которые 

были приняты Генеральной Ассамблеей во вре­
~IЯ второй части первой сесеии резолюцией 
80 (J)IIG; 

2. что, невзирая на требования положения 20 
Временных финансовых положений, Генераль­

ный Секретарь уполномочивается принять по сво­
ему усмотрению и после консультации с предсе­

дателем Комитета по взносам часть взносов. 
следуемых с государств-членов Организации на 

1948 финансовый год, в какой-либо иной валю­
те помимо долларов США. 

Сто двадцать первое ii.,ieuapuoe :юседа1те, 
20 иоябрл 1947 i. 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

ВРЕМЕННЫЕ ФИНАНСОПЫЕ 
ПОЛОЖЕНИЯ 

ОБЪЕМ И ПРИМЕНЕНИЕ 

П о.,~ожеиие 1 
Настоящие положения устанавливаются со­

гласно правилу 37 временных правил процедуры 
и будут носить на::шание Времрнных финансовых 
положений. Они войдут в силу со дня утверждР­
ния их Генера.1ьвой Ассамблеей. 

По.,~ожеиие 2 
Настоящие по.1ожения определяют порядок за­

ведывания финансами Организации Объединен­
ных Наций, вuючая Международный Суд. 

По.,~ожеиие 3 
Настоящие по.11ожения относятся к заведыва­

нию финансами специализированных учрежде­
ний, поско.1ьку это предусматривается в сог.1аmе­
нвях, эаuюченных между специuизироваllВЬl)[И 

учре3САениями и Организацией ОбъединеНИЬIХ 
Наций. 

ФИНАНсовьm год 

П o.,ioжef/,Ue 4 
Финансовый год совпадает с календарным го­

дом, т.е. вачивается 1 января и кончается 31 
де&абря. 

80 Реао.uоцп. up1111.11rкe Геиераnиоi Ассакб.аееi иа .no• 
poi часD: пер1оi сессп, стр. 112. 
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БЮДЖЕТ 

П о.,~ожеиие 5 
Генеральный Секретарь представляет очеред­

ной ежегодной сессии Генеральной Ассамблеи 
сметные предположения на следующий финансо­
вый год. Он может представлять также такие до­
полнительные сметные предположения, которые 

могут быть признаны необходимы~ш на текущий 
финансовый год. 

Сметные предположения Международного Суда 
составляются Судом по консультации с Генераль­
ным Секретарем и представляются последним Ге­
нера.11ьной Ассамблее вмеете е теми замечания­
ми, которые он может найти желате.11ьнЬ1Мн. 

П о.~ожеиие 6 
Сметы, предетавляемые Гrнеральноlt Асса111-

блее, разделяются на части. разделы и главы и 

сопровождаются: 

а) подробной ведомостью намеченных расхо­
дов, предусматриваемых n каждой главе и в каж­
дой статье главы; 

Ь) ве,1,омостью намеченных «разных:. или иных 

доходов под соответетвующими заголовками; 

с) объяснением относитеJ1ьно предполагаемых 
расходов в связи с каким-либо новым начинанием 
или развитием существующей деятельности; 

(l) сообщением предполагаемых расходов на 
текущий финанеовый год и расходов в иrте~.шем 
финансовом году; 

е) приложением, содержащим информацию от­
носительно бюджетов или предпо,1аrаемых бюдже­
тов еnециализированюн учреждений, или, если 
Генеральный Секретарь найдет nто целесообраз­
ным и ПО.'lезным, - краткие сводки втих бюдже­
тон. 

/l O.lOЖNI.Ue 7 
Сметы представляюТl:я Консультативному ко­

мите1у по административным и бюджетным во­
просам (далее называемому «Консу.жьтативный 
комитет») по крайней мере за двенадцать неде.1ь 
до открытия ежеrодной сессии Генера.11.ьной Ас­
самб.1еи. Они рассматриваются Консультативным 
комитетом, который составляет о них соответству­
ющий доклад. Сметы, вместе с докладом Коми­
тета, рассы.1аются всем ч.1енам Организации по 
крайней мере за пять недель до открытия очеред­

ной сессии Генеральной Ассамблеи. 

По.,~ожепие 8 
Дополните.1ьные сметы представлJIЮТся Кон­

су .11ьтативному комитету д.1я рассмотрения и со­

ставления соответствующего доuада. 

По.,~ожение 9 
Сметы:, вместе с соответствующими доuадаки 

о них Консуn,тативного комитета, представ.1яют­
ся Генерuьноl Ассамб.1ее и передаются Коп­
тету по адм:инистративнЬDI: и бюджетнЬDI: вопро­
сам Генера.1ьной Ассамб.11еи д:rя расскотреш 
и состав:rения соответствующего дох.1ада Ассu:­
блее. 

П 0.1,ожение 10 
Все ~ссиrвования утверждаютса боnшииством 

двух третей ro:rocoв Генера.:rъноl Асспб.1еи в 
соответствии с по:rожевиDи пувпа. 2 статьи 18 
У става ОбъединенНЬiх Наций. 



П 0.1,ожение 11 
Утверждение бюджета предоставляет Генерuь­

ному Секретарю полномочия д.11я принятия им на 
себя обязательств и совершения расходов в пре­
делах утвержденных ассигнований и д.1я тех це­
лей, на которые оии предназначаются. 

Ассигнованные сум:IIШ предстаВ.11яются для по­
крытия обязательств в отношении доставлениых 
товаров и оказанных услуг в течение того фи­
нансового года, на который ассигнованы указан­

ные CJJDIЫ. 
Генерuьный Секретарь делает в письменной 

фор:ме распреде.1ение ассигнованных и утверж­
,11;енВЬJ.Х Генеральной Ассамблеей сумм по ста­
ТЬJОI, внос.я такие новые подзаголовки расходов, 

1'ОТОрЬiе могут считаться целесообразными и не­
обходимыми, прежде чем принимать какие-либо 
обязательства по отдельным статьям. 

ПЕРЕВОД СУММ В ПРЕДЕЛАХ 
АССИГНОВАНИй 

П ОдJЖеиие 12 
Перевод Генеральным Секретарем с.:умм в пре­

делах итога ассигнований по сметам может про­
изводиться постольку' ПОСКОJIЬКУ это допускаете.я 

положениями принятой Генеральной Ассамблеей 
резолюции о бюджете. 

ПРАВО РАСПОРЯЖАТЬСЯ АССИГНОВАНИЯ­
МИ ПО ОКОНЧАНИИ ФИНАНСОВОГО ГОДА 

П 0.1,ожеиие 13 
Право распоряжаться ассигнованиями пред­

ставляете.я в той мере, в какой это нужно ди 
ОПJ1аты оставшихся на 31 декабря об.язате.11ьств 
по поставкам и за услуги, оцазаннне по указан­

ное число. 

П 0.1,ожепие 14 
Остатки ассигнований возвращаются в соот­

ветствии с положением 1 7. Неоплаченные обяза­
тельства, иные чем за поставки или услуги, ока­

занные по 31 декабря, .относятся за счет ассиг­
нований следующего года. 

ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ СРЕДСТВ 

П 0.1,ожение 15 
Ассигнования финансируются, с учетом изме­

нений, производимых в соответствии с указания­
ми положения 17, за счет взносов государств­
ч.~енов Организации, в соответствии со шкалой 
взносов, определяемой Генеральной Ассамблеей. 
Впредь до получения указанных взносов, финан­
сирование ассигнований может производиться за 
счет Фонда. оборотных средств. 

П 0.1,ожение 16 
Сумма Фонда оборотных средств и ее любых 

составВЬIХ частей определяется Генеральной Ас­
самблеей. 

П 0.1,ожение 17 
, При определении взносов rосударств-Ч.1енов 

Организации внос.яте.я поправки для согласова.­
ния взносов с суммой утвержденных Генера.11ьноl 
Ассамблеей на следующий финансовый год ассиг­
нований д.1я uижес.1едующих целей: 

а) добавочные ассигнования, по которым еще 
не де.11а.1ась расuадка взносов, причитающихся 

с ЧJiенов Организации; 
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Ь) предпо.11аrаем:ые с.1учайные постушевиа :в 
течение того фина.нсовоrо года, к ЕОТОром:у отно­
сятся ассигнования; 

с) ра3.1ичные доходы за предыдJЩJlе ro,11;1,1, ве 
принятые на учет как &редитовые статьи, а таае 

ранее учтенные недопо.1ученные по предпо.1аrае­

мым слуqайным постушени.ям суммы; 

d) вввооы:, производимые в реауnтате приема 
новых членов согласно положению 19; 

е) возможные остатки ассигиова.ниl на. пре,ll;Ьl­
дущий законченный финансовый ro,11;, воsв~ащеи­
ные согласно положению 14. 

П 0.1,ожение 18 
После того, как Генеральная Асса11б.1е.я утвер­

дит бюджет и определит сумму Фонда оборотных 
средств и составных частей пос.11едней, Генера.IЪ­
ный Секретарь: 

а) препровождает государствам-Ч.lенам все 

соответствующие документы; 

Ь) уведом.11яет государства, состоящие ЧJ1ена­
:ми Организации, относите.1ьно причитающихся 
с них ежегодных взносов, а такж«.> авансов в счет 

Фонда оборотных сред ст.в; 

с) предлагает им переводить их вsиосы и те 
авансы в счет Фонда оборотных сре,11,ств, хоторые 
могут с них причитаться. 

П 0.1,ожение 19 
Новым ЧАена:м Организации преА.1аrается 

уп.1ачивать взносы 3а тот год, в который они 
впервые принимаются в число членов Организа­
ции, а также уп.1ачивать аванс в счет Фонда 
оборотных средств, по ставкам, опреде.11.яемЬIМ 
Генеральной Ассамблеей. 

II 0.1,ожеиие 20 
Ежегодные взносы и авансы в счет Фонда 

оборотных средств определ.яются,и уп.1ачиваmся 
в валюте того государства, где находятся Цев­
тра.1ьные учреждения Организации Объединен­
нщ Наций. 

ПоАожение 21 
У плачиваемые rocy дарством-ч.~еном су:ммы, 

прежде всего, кредитуются на счет Фонда обо­
ротных средств, а 3ате:м в счет причитающихся 

взносов в том порядке, который бы.11 устаномен 
для дащюго члена. 

П О.АОЖешtе 22 
Государства, не яВ.11яющиеся членами Органи­

зации Объединенных Наций, но присоединяю­
щиеся в Статуту Международного Суда, прОИ3-
вод.ят взносы в счет расходов Суда в размере, 
опре~еляемом Геяера.11ьной Ассамблеей. '\'aue 
суммы берутся на учет как сразличЯЬiе:. посту­
п.1еиия. 

ХРАНЕНИЕ ФОНДОВ 

П 0.1,ожение 23 
ГенерuьЯЬiй Секретарь указывает, в• каком 

банке и.11и в каких банках до.1жны храниться 
принад.11ежащие Органи3ации фонды. 

ВНУТРЕННИП КОНТРО.JIЬ 

П 0.1,ожение 24 
Генеральному Секретарю над.11ежит: 

а) установить детальные финансовые прави.1а 
и процедуры, обеспечивающие эффективное ва­
ведывание финансами и соб.11юдевие экономив; 



Ь) установить ведение точного учета всех а­
ПИТ8.11ЬНЬIХ приобретений, а также закупи и 
испоп.вовавия всех запасов; 

с) представ.1ять ревизорам вместе со счетами 
ведомость о на.в:ичии на 31 де1tабря соответству­
ющего года запасов, а также об активах и пасси­
вах Организации, вместе с ведомостью о потере 
наличных средств, запасов и других а1tтивов, 

списанвых со счета соr.11асно положению 27; 
d) установить, чтобы все платежи производи­

.11ись на основании ордеров и других оправда­

тельных до1tумевтов, подтверждающих, что услу­

ги и.1и товары получены и платежи по ним до 

сих пор не производи.11ись; 

е) назначать должноствых лиц, упо.11яомочен­
ных принимать денежные суммы, входить в обя­
зательства и производить платежи от имени Ор­
ганизации Объединенных Наций; 

f) вести внутренний финансовый контроль, 
обеспечивающий вффектпвную текущую повер­
ку или пересмотр финансовых. сделок для того, 
чтобы: 

I) обеспечить регулярное получение, расхо­
дование и хранrние всех фондов и других 
финансовых ресурсов Организации; 

11) обеспечить расходование средств в соответ­
с~ии с ассигнованиями или другими фи­
нансовыми постановлениями Генеральной 
Ассамблеи; 

ПI) предотвратить невкономное использование 
ресурсов Организации. 

П оАаж,еиие 25 
Контракты, соглашения или обязательства 

всевозможного рода, по которым Организация 
Объединенных Наций обязывает себя в сумме, 
превышающей 100 долл. США, заключаются и 
считаются действительными исключительно при 
соблюдении lfИЖесл<'дующих условий: 

а) для оплаты задолженности, возникающей 
в течении финансового года, указанного в тако­
вых контрактах, соглашениях пли обязатеJIЬ­
ствах, в книгах открыты еоотвt>тетвующпе кре­
диты; 

Ь) счет /t,rйетвитt>лt,но подлежит оп.1ате Орга­
низациrlt Объединrнных Наций; и 

е) представляется доказательство того, что 
услуги оказаны Организации Объединенных На­
ций и что стоимость таковых является справед­
ливой и умеренной. 

Ревизионная комиссия обращает внимание 
Генеральной Ассамблеи на все те случаи, когда, 
по ее мнению, предъявленные счета являются 

необоснованными или так или иначе неправиль­
ными. 

ПоАожеиие 26 
Генеральный Секретарь уполномочивается 

производить непредусмотренные выплаты ( ех 
gгat.ia), которые он считает необходимыми в ин­
тересах Организации Объединенных Наций, при 
том условии, что отчет о подобных выплатах 
представляется Генеральной Аеr:амблее совмест­
но с годовым отчетом. 

П 0.1.аж,епие 27 
Генеральный Секретарь уполномочиваете.я 

разрешать, после подробного расследования, 
списывать потери наличных средств, запасов и 
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других активов, в соответствии с требовавши 
поJiожевия 24 (с). 

По.шжепие 28 
llред.1ожения поставки оборудования, аапасов 

и других необходимых предметов или yc.!Jr вы­
зьmаются путем опубликования требований, аа 
исuючевием тех случаев, когда по мнению Ге­
нерального' Секретаря, в интересах Организа­
ции Объединенных Наций, же.пате.иьво отступ­
.1ение от настоящего правила . 

ОТЧЕТНОСТЬ 

П о.~ожепие 29 
Отчетность Организации ведется в валюте то­

го государства, в котором находятся Центра..IЬ­
ные учреждения Организации Объединеняъп 
Наций, причем, однако, местная отчетность от­
делений Организации может вестись в вuюте 
той страны, в которой они находятся. 

П оАаж,еиие 30 
Учреждаете.я общая контрольная кассовая ве­

домость, куда заносятся все наличные суммы, 
поступающие на счет Организации Объединен­
ных Наций. Кассовая ведомость разбивается ва 
такие статьи приходов, какиr могут оказаться ре­

обходимыми. 

ПоАаж,еиие 31 
Наличные суммы согласно надобности вносят­

ся на один или несколько банковских счетов; 
счета па местах ИJIИ специальные фонды, тре­
бующие разделения наличности па категории, 
вносятся как дебет в кассовую ведомость в со­
гласии с соответствующими правилами, касаю­

щимися целей, назначения и ограничений этих 
счетов и фондов. 

ПоАожеиие 32 
Указанные счета состоят из нижеследующих 

статей: 

а) бюджетные счета, показывающие: 

1) первоначальные ассигнования; 

II) ассигнования после изменений путем пере­
водов, производимых в соответствии с тре­

бованиями положения 12; 
ш) другие возможные крrдиты, помимо отпу­

щенных Генеральной Аr:самблеей ассигно­
ваний; 

IV) предназначение отдельных сумм; 

v) принятые па сrбя обязатРльства; 
vr) раrходуемые суммы 

tJ) кассовый счет, показывающий получаемые 
наличные суммы п выплаченные суммы; 

1·.) отдельные счета для Фонда оборотных 
срrдств, rго подразделений и всяких других фон­
дов, которые могут быть учреждены; 

<l) ечrта имущества, показывающие: 

I) капитальные приобретения и расходование; 

II) оборудование и запасы, приобретенные, иr,­
пользовапные и имеющиеся в наличности; и 

е) счета, па основании которых еоставляютея 
отчеты активов и пасеивов по каждому фонду на 
31 декабря каждого финансового года. 



ll оАожение 33 
Указанные счета uредставляются Генера.n,­

ным Секретарем Реви;~ионной комиссии не позже 
31 марта следующего за концом финансового 
года. 

НА3НА ЧЕНИЕ РЕВИЗОРОВ СО СТОРОНЫ 

ll оАожение 34 
Генеральная Ассамблея назначает для uовер­

ки ·отчетности Организации Объединенных На­
ций и тех специализированных учреждений, ко­
торыми дано на то cor ласие, Ревизионную комис­
сию в составе трех лиц, приглашаемых со сторо­

ны; каждый из них должен явJiяться генераль­

НЬIМ ревизором ( или должностным: лицом соответ­
ствующего ранга) какого-либо государства-чле­
на Организации Объединенных Наций. Назна­
чения эти производятся следующим образом и 
на основании нижеследующих положений: 

а) Генеральная Ассамблея на очередной сее­
еии в 1947 г. и ежегодно за спм назначает одн()­
го ревизора, который вступает в ис110J1нение сво­
их обязанностей 1 июля следующего года и про­
должает исполнять их в течение трехгодичногr 

периода; 

Ь) назначенные ревизоры составляют 1:-'еви­
зионную комиссию. которая выбирает свuен: 
председателя и устанавливает свои правила 11ро­

цедуры; 

с) в соответствии с бюджетВЬIМ ассигнованием 
Генерuьной Ассамблеи на покрытие pacxO,J\P'i 
ревизии и по консультации с Консультативным 
комитетом по административным и бюджетным 
вопросам: относительно объема ревизи&, Ревизи­
онная комиссия уполномочивается произвести 

ревизию или поверку отчетности, .11 соответствиг 

с требованиями настоящего положения, тем СП!\­
собом, который она считает подходяwим, и упо,­
номочивается далее приглашать коммерческих 

общественных ревизо:nов, имеющих междуна­
родную репутацию -

d) в тех случаях, когда член Ревизионной ко­
миссии прекращает занимать государственную 

должность, указанную в первом пункт!\ настоJ\­

щего положения, он заменяется своим преемни­

ком по указанной государственной должности 

е,) Ревизионная комиссия предста1мяет Генfс'­
ральной АссамбJiее свой отчет, вмеете е завереr:­
ными счета.ми и такими другими ведомостями. 

какие она может счесть нужными, причем ука­

занны!!: отчет должен поступать в распоряжение 
КонсуJIЪтативноrо комитета по адм:инистратиь­
ным и бюджетным вопросам не позже l июня 
следующего за концом того финансового года, 1. 

которому относятся счета. Консультативный ко­
митет препровождает Генеральной Ассамбле1о 
свои копевтарии к указанному ревизионному 
отчету, ecJiи он имеет таковые ; 

f) поверка отчетности производится РевизР.­
онной комиссией в соответствии с требоваии.r­
ми, устаноВJJенными резоJiюцией ГенераJiьно# 
АссамбJiеи. 

ВВЕРЕННЫЕ И ДРУГИЕ СПЕЦИАЛЬНЫЕ 
ФОНДЫ 

ПоАожепие 35 
В цеш учета невостребованных сумм и сумм, 

поJiучеиных и заприходованных на временныr 

42 

счета, ведутся над.1ежащие отде.u.ные счета ДJIЯ 

вверенВЪIХ фондов и других особых фондов, а 
также для проектов, вк.,1ючающих мероприятия, 

связанные с целым рядом операций. Цели и пре­
делы каждого учрежденного вверенного и другого 

специального фонда ясно определяются надлежа­

щип ВJiaCTJПilB. 

ИНВЕСТИЦИИ 

II оАожение 36 
Генеральный Секретарь уnолном:очиваетс.н 

производить к1>атковремениые инвестицик де­

нежных сумм, в которых не имеется немедJiен­

ной потребности, причем он уведомJiяет перис­
дичееки о произведенных им инвестициях Ко11-
су лыативный комитет. Независимо от настоя­
щего положени.я, Генеральный Секретарь упоJ1-
номочивается производить долгосрочные инве­

етиции за сч<~т Объединенного ш1ана пенсион­
ного фонда для персонала по совету Комитета 
по инвестициям, учрежденного согласно времеБ­

ным положениям Объединенного пенсиuнног, 
фонда ДJIЯ персонала Организации Объедине1t­
ных Наций, а. также за счет библиотечного г 
других специальных фонд<'Б. 

llоАожение 37 
Доход от ин11р1:тициlt Фонда оборотных ерсдет~, 

рассматривается как елучайные поступ.1ени.~:. 
Доход от инвестиций Фонда обеспечения nе,,.­

еонала кредитуется Пенсионному фонду. 

РЕЗОЛЮЦИИ СОВh."ТОВ, 
МЕКУЩИЕ РАСХОДОВАНИЕ СРЕДСТВ 

ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИР 

lJ OAOЖM/Uf 3,. ~ 
Резолюции, влекущие расходование среде·:;:, 

(Jрrанизации Объединенных Наций, утверждаt;,,: 
ся тем или друrи~ советом исключительно п т~1< 

елучаях, когда 11тому еовету представлен l'ei:rc 
ральным Секретарем доклад о финансовоG еrо­
роне сделанных предложений и е:мt>та етоимое"·1, 
данного предложенил. 

В тех r.лучаях, кщ·да, но мнrнию t'е1н,;1а 11-m1·•,, 
Lекрrтаря. предполагаемый расхо11, н~ мож., 
f)ЫТ!, нроиз1щ;нщ ю1 сущеетвующих аесиrиопа­

ний, таковой раеход не может быт1, предпринп 
ппредь до тrх по~,, нока Генеральна.я Ассамблея 
не сделает Нt'обходимых ассигнований, за иcКJIR'· 
чением тех елучаев. когда Генеральный Секрi­
тарь дает заверения относитеJiьно того, что нуж­

ная сумма может быть отпущена в соответствии 
~ положениями резоJiюции ГенераJiьной Ассам­
бJiеи, касающейся непредвиденных и чрезвычаi1<­
ных раеходов и Фонда оборотных ере1'!.ет11. 

164 (11). дополниrrЕЛЬНЫЕ СМЕТНЫЕ 
ПРЕДПОЛОЖЕНИЯ НА 1947 ФИНАН­

СОВЫМ ГОД 

Генершыю.я Ассамб.сея постанов.и~ет, что: 
1. на финансовый 1947 г. настоящим ассиr­

нуется 876 568 долл. США как добаuение к 
27 7 40 О<Ю ДOJIJI_ США, ассиrнованиым corJia.c­
нo резо.11юции 68 (1) 70, принятой 14 декабр.r 
1946 r., по с.11едующей разверс~е: 

10 Резо.1юцвв, првuтые Гевера.1ьвоi Асса11ыеей на вто­
рой: части первой сессии, стр. 103. 


